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Among all types of metals in the texts of the Young Avesta, ‘gold’ is the most used. The maxi-
mal number of references to this metal (forty) is given in the Yasht 15. This text belongs to the
Great Yashts in terms of volume, and by the type is hymn, that dedicated to the deity Vayu, the
embodiment of air and atmosphere, who also acts as the patron of warriors and the god of death.
Nine compound adjectives with the subword ‘gold’ are concentrated in the strophe 57 of this
Yasht, the translation and analysis of which are provided in the paper. The B7 manuscript is used
for translation (Bombay University Library, Mumbai, 1813). The analysis of the image of Vayu
in this text shows that this deity is equipped with golden assemblage, weapons and clothing. Ac-
cording to Yasht 15 Vayu offerings are made from the place that is always decorated with gold, by
the most prominent Mythical heroes and Ahura Mazda himself. The image of Vayu attracts atten-
tion for the interpretation of the semantics of funerary vestments of the so-called “golden people”
from the burials of Iranian-speaking nomads of Eurasia (in particular, the Saka aristocrat from the
Issyk 4" BC burial mound). Basically, Scythologists see in the funerary golden assemblage the
solar semantics, the relation to the Iranian concept of x'aronah and the image of the “sun” god
Mithra. However, it looks like a promising interpretation of the image of the “golden people” of
elite burials of the Scytho-Saka world through the prism of Iranian ideas about Vayu.

Keywords: gold, “golden people”, Vayu, x*aranah, Yasht 15, Young Avesta

30JI0TO’ B AIITAX: IO CEMAHTUKH OBPA3Y BAIY
I’ B. Bepmienko

Texctr Momnoamioi ABeCTH MICTATh 3TaJKH PO Pi3HI BUAM METaliB', cepen sSKux
OJTHUM 3 HAWIOIMMPEHIMUX € 3051010’ (aB. zaraniia-) [Bartholomae 1904, Kol. 1678;
NDCOA, 1V, 303-304; Blazek 2017, 268—270], sike BUKOPUCTOBYETHCS SIK OKPEMHUN iMEH-
HUK a00 IPUKMETHHUK, TaK 1 B 3HAYHIM KIJIBKOCTI pI3HUX KOMIAyHAiB. JIEKCHKO-CTaTUCTHY-
HUH aHai3 ABecTH, nposenaeHuit P. JIokTopoM, TEeMOHCTPY€E HEPIBHOMIPHICTH PO3MOILITY
cioBa ‘301010’ Mixk Hwmamu [Doctor 2004, 300-301]. Lle¥ TepMiH BUKOPUCTAHO TI0 OJI-
HOMY pa3y B fwmi 12, 24 (zaranaénam) ta B Hwmi 19, 41 (zaranaiio.pusom). JIBiui ue
cioBo BkUTO B Hwmi 11, 5 (zaranumano) ta 11A, 26 (zaraniia). 1o tpu pazu y Hwmi
14, 7, 9, 27 (zaranaiio.sruuahe, zaranaiio.aifioanahe, zaraniio.saoram) t1a B Jumi 17, 9,
10, 14 (zaraniiapaxsta, zaranaiio, zaranim). I’ T pa3iB Ha3By BXkHUTO B Hwmi 8, 16 (za-
ranaiio.sruuahe), 18, 20, 30, 46 (zaranaiio.aifioanahe). Jles’sate paziB —y 10-my Hwmi,
13 (zaranaiio), 47 (zaranimnom), 96 (zaraniiehe), 112 (zaranaiio), 124 (zaranaénam),
125 (zaranaéna) 129 (zaranaiio), 132 (zaraniiehe), 136 (zaranaéna). CTUIBKH X BUTIAKIB
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CrioCcTepiraeTbest B 5S-My Huwimi B Takux crpodax: 64 (zaraniiouruuisxna), 78 (zaraniia),
96, 121, 123, 126 (zaranaénam), 127 (zaranaéni), 128 (zaranaénim), 129 (zaranim). On-
HaK MaKCUMaJIbHy YacTOTY BXKHMBAHHS CJIOBa ‘30J10TO’ (copok!) mae ymme 15-ti Hwm, y
SIKOMY JIEKCEMa 3yCTpIYaeThesl OMH pa3 y popmi zaranaénat y ct. 15, popma zaranaéne
110 TPU pa3u MOBTOPIOETKCS B TAKUX jAecsaTu crpodax: 2, 7, 11,15, 19, 23,27, 31, 35, 39 —
Ta € CKJIaJI0BOI0 YaCTUHOIO JIEB’SITH KOMITAyHTHUX MPUKMETHHKIB, 10 3MaJIbOBYIOTH 00-
XKecTBO Baily, siki CKOHIIEHTPOBaHI B CT. 57 (zaraniio.xaodam, zaraniio.pusam, zaraniio.
minam, zaraniio.vasom, zaraniio.caxram, zaraniio.zaém, zaraniio.vastrom, zaraniio.
aoSram, zaraniio.aifiidnhanam).

Awmu Mononmoi ABecTr IPUCBSTUEH] Pi3HUM O0KeCTBaM (s3amam) ipaHCHKOTO TIaH-
TEOHY, SIKMX 3a Kiacudikamiero A. XiHTIE MOKHA MOAUTMTHA HA YOTHPHU Tpymnu: 1) 6oru
iH0-ipaHchKoTO TIOXOmKeHHs (Xaoma, Mitpa, Beperparna); 2) ipanceki 6oru (Apenasi
Cypa Amnaxira, /IpyBacma, XBapeHa); 3) OokecTBa, 1110 BTUTIOIOTH NMPUPOIHI (heHOMEHHU
(conme, MicAlb, 3ipKH, MOBITPs/BITEP); 4) CyTO 30poacTpiichki s3amu (Axypa Masna,
Awmema Cnenra, Ama, Xaypsarat, Cpaoia, Pamny, ®@pasamii, Uicra (aena), Ami) [Hin-
tze 2014].

CrpyktypHO Hwimu po3pi3HIIOTHCS 32 00CITOM, XapaKTepOM 3MICTy Ta MOETHYHOIO
CTPYKTYypot0. 3a 06carom Huwimu OuiAThest Ha eenuxi (Hanp., Swm 13: 158 crpod) ta mani
(manp., fwm 21: 1 crpoda). 3a XapakTepoM 3MICTy Ta TOETHYHOIO CTPYKTYpOIO Huimu
PO3MOAIUIAIOTHCS HA TaKi THITH: ‘JIETSHIN , ‘TIMHH , ‘Majli TBOPH (aIOTPOIIEIYHOTO XapaK-
tepy)’ (‘legendary,” ‘hymnic’, ‘minor’) [Hintze 2014]. BianoBigHo 10 1MX napaMeTpis,
AHwm 15 3a 00csiroM HaJIEKUTb 10 genuxux Hwimis, a 3a TUNIOM BiH € 2iMHOM OOXKECTBY
Baity, sikuii € BTIJICHHSIM IEBHOTO TPUPOIHOTO (PEHOMEHY, TOOTO HAJICKHUTh 10 TPETHOI
rpymnu OOTiB ipaHCHKOTO MAHTEOHY. Baity — O0)kecTBO MOBITps Ta aTMOC(hEpH, SKE BUCTY-
nae siK OKPOBUTEIb BOTHIB (nexi. Way 1 weh)* ta 6or cmeprti (nexi. Way i wattar), npu-
YOMY OCTaHHIN aCIeKT Ha/la€ HOMY JJOIaTKOBY TEMIIOpaIbHY KOHTaMiHallii0®. MUCTEITBO
Ipany He 3Hae BizyanpHOTO 00pa3y Baity [Shenkar 2014, 154—158], Brim, y Kymancekiii
Bakrpii ne 6oxectBo nictae im’st Oeso (OAAO) (nmapd. wad; corn. popma 3 emiterom
wysSprkr (Wesparkar))* i vacto 300paxyeThcst Ha MoHeTax [Shenkar 2014, 154]. Tx. Kpi6o0,
IIOIpaBia, OTOTOXKHIOKYN 00xkecTBO Oeso 3 11luBoro, BUALIAE MIICTh iKOHOTpadigHUX
tumiB Takux MoHeT [Cribb 1997] (man. 1-3, 5). Xoua HasBHICTH KynbTy Baily B cepeno-
BHUIII ipAHOMOBHUX HOMa/1iB €Bpa3ii € auckyciitnoro [Shenkar 2014, /58] (nuB. nani), ciin
BiJI3HAUNTH NIEBHY CXOXKICTh ikoHOTpadii Baity/Oeso kymancekux MoHeT (Mada. 2, 3, 5)

Man. 1. Kymancbka MoHeTa Man. 2. Kymancbka MOHeETa
i3 300pakennsm Oano (Baity), i3 300pakernsim Oano (Baity),
London, British Museum London, British Museum
(3a: [Shenkar 2014, 334, fig. 147]) (3a: [Shenkar 2014, 333, fig. 145])
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Mau. 3. Kymancpka MOHeTa Maut. 4. 3o10THi IEPCTEHb
i3 300pakennsm Oano (Baity), 3 kyprany lccuk (Kasaxcran),
Kanimrka I, 128-150 pp., London, IV-III ct. go 1. e.
British Museum 1894,0506.1423 (3a: [Stollner, Samasev 2013,
(© Trustees of British Museum) 175 (cat. 467)])

Mau. 5. Kymancbka MoHeTa i3 300pakeHHsiM Oano (Baity), Kanimka I, 128—150 pp.,
London, British Museum 1989,0904.4011
(© Trustees of British Museum)

Maut. 6. Ckicepki 30710Ti OISIIKH 13 300paXKeHHAM FOHAKA B TI031 T. 3B. “KOJTIHOYKIIHHOTO Oiry’”:
a — Kynp-O6a, IV cT. 1o H. e.;
6 — Apxanrenbcbka Ciiobona, V CT. 10 H. €.;
6 — xouekiis b. Xanenka
(3a: [Arobproxe 2010, 11, 123, puc. 306; I'piokosa 2011, 125, puc. 52-0])
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13 300pa)KeHHSIM TOJIOBH 1IMOBIPHOTO OOKeCTBa Ha MEpCHi 3 Kyprany lccuk (maJj. 4) ta
IOHAKa B 1031 T. 3B. “KOJIHOYKJIIHHOTO 0iry” Ha CKI()CHKHX 30JIOTUX OJNSIIKax 3 HU3KU
kypra"iB V-IV ct. o H. e. (Maa. 6). CeMaHTHKy OCTaHHIX OyJ0 JOKIATHO PO3IIISTHYTO
1O. b. ITonigoBuyem Ta €. O. Benmmuko [ITonunosuu, Benuuko 2018, 79-97; 97, puc. 2],
SIKI CXWJIbHI OauUTH B 300pa)KCHHI FOHAKa Ha ITMX BUTBOpax oOpa3 6ora Beperparuu [Ilo-
munouy, Benmuko 2018, 89-91]. Oaniero 3 imocracedt nmporo 0oxectsa 3a Hwmom 14,
17 cupasni € FOnax (OykB. nars... panca-dasanho — ‘m’ sTHaauaTupiaHuii 4onosik’) [Bep-
tienko 2013, 37], skuii 10 TOTO X MaB €HiTeT kasu.pasnahe — ‘ApiOHON ATHI’, TOOTO
‘mBuakuii’ [Bartholomae 1904, Kol. 460; Beprienko 2013, 37].

[Torpy HasBHICTH HU3KM TIEpeKIIaAiB eBponeiicbkumu MmoBamu [d’Harlez 1881, 579—
527; Darmesteter 1898, 249-263; Wolff 1910, 267-274; Lommel 1927, 150-154; Wi-
kander 1941, /—-12; Malandra 1973, 958—-102; Lecoq 2016, 545—-557], BiICyTHICTh Tiepe-
KnaniB Awmy 15 c1OB’SITHCBKMMH MOBAaMHU BH3HAUa€ aKTyaJbHICTH JOCTIKEHHS I[HOTO
TeKCTy. BTim, He cTaBisun 3a MeTy NEepeKIacTu yBech TeKCT Swmy 15, Mu 30cepenumo
yBary Ha cTpodi 57 Ha MiJCTaBi TOTO, 110 CaMe TYT KOHIIEHTPYETbCS HaWOUIbIIA Kib-
KICTh KOMIAyHJIiB 3 eJIeMeHTOM ‘3051070 . Lle# ¢parmeHT MiCTUTH sickpaBuii onuc Baity,
BOMOBHMYOTO OOKECTBA, SIKOTO OYKBaJbHO MOXKHA HA3BaTH OOTOM, yOpaHUM y ‘30JI0TO’,
Ha 10 JOCIITHUKH, 1 30KpemMa cKiosioru, Maiike He 3BepTajiu yBar.

3aznaunmo, mo y 2012 p. Oyno migmaHo KOPCTKiA KPUTHI “igeanbHull TeKCT ABec-
1 K. T'enpnepa’® [Geldner 1889-1896], 110 cipyYMHMIO MEPETVIsl METOJOIOTTYHHX 3a-
caJl IPU BUBYEHHI aBECTIMCHKUX TEKCTIB, 30KpeMa IPHUBEJIO 10 30CEPEIKEHHS yBaru
JOCTIIHUKIB Ha poOOTi 3 KOHKPETHUMHU MaHycKpunTamu. s mepexiamy BiImoBigHOT

Maut. 7. Pykoruc B7a, fol.13v Mau. 8. Pykomnuc B7a, fol. 14r
(© Avestan Digital Archive) (© Avestan Digital Archive)
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crpodu Swmy 15 mu Bukopucranu pykonuc B7 (Bombay University Library, Mumbai)®,
10 MICTUTH TeKCT 13-ro Ta 15-ro fwmis, 31 BctaBkamu 3 fAcuu 72 (6—10) Ta komodoHOM
HOBOIIEPCHKOIO MOBOIO, SIKHiA 1aTye JokyMeHT 1813 p.” [Andrés-Toledo 2015, 37].

3a karanorom Oi6mioreku, cknageaum . K. benemxki (F. K.Banaji) B 1901 p., mi Tek-
CTH MaJid oKpeMi 0i0mioreuni iHB. HoMepu: Ne 3 Ta Ne 78, 1 mi sk HOMepH MmojaHi Ha 00-
KJIaJMHII camoro pykorucy. Homep ‘B7° pykommcy maB #ioro mocmimauk M. A. Armpec-
Toneno npu 3aHeceHHi Horo g0 6a3u nanux Avestan Digital Archive 'y 2010 p. [Andrés-
Toledo 2015, 37]. 3a3nauenuii manyckpunt Oy Heigomuii K. I'ennuepy [Geldner 1896,
I: ii] 1 He BpaxoByBaBcs IPU CTBOPEHHI HOTO ““i1€aIbHOTO TEKCTY .

Pyxonuc B7 6yB noninenuit M. A. Auapecom-Tomneno Ha AB1 yMOBHI YaCTHUHHU, JI€ Yac-
tuHa 3 Hwmom 13 (Fravardin Yast) micrana xonudikarito B7, a 3 fuumom 15 (Ram Yast) —
B7a. Ilouepku nepenucyBadiB, 110 3aUCyBaJIU 1i Hwimu, MalOTh BIIMIHHOCTI, 30KpeMa
Hwm 13 BUNMCAHO 3 YUCICHHUMHU PYOpUKaMu, NOJAHUMH YEPBOHUM YOPHHUIIOM, TOA1 SIK
Awm 15 Bunincanwmii cyTo 4opHUM YopHIIOM. M. A. Auapec-Toneno npuriyckae, 1o mo-
€THaHHSA X Hwmig y pyKoruci He OyJI0 BUITAIKOBHM Ta MOTJIO MaTy CTOCYHOK JI0 TIOXO-
BallbHUX 1iepeMoHii: “the selection of the Yt 13, dedicated to the frauuasi-, and the Yt 15,
dedicated to Vaiiu, could not be arbitrary, but motivated by the context of the funerary
ceremonies” [Andrés-Toledo 2015, 37].

Amr 15, 57
(pyxomnmc B7a, fol. 13v—14r) (man. 7-8)

fol. 13v (mau. 7) (psankm 4-12): [...] ,iid.|vaiid. uruua’. yaz, va g lid. taxma'’. yaz,
vaem. (6)aruuaranqm aruu0.tomom. myazo vaem. taxmanqm taxmo tomom. yaz, vag,m.
zaraniio. xaoé‘)am Y10aZ Vaem. zarani's.puso m' Yoaz0 vaem. zarani'0. (mmmem”
yaz, vaem. zara'*

fol. 14r (mau. 8) (psiaku 1 6) n1 0. Vassm > yaz, vaem. zar,, )anno c11xr9myaz0 vaem.
za, ) rani®o.zomyaz, vaem. zaramo Vastram yaz, vaem. zarani'o. (S)aOSram yaz, vaem.
zarani'o.a (6)[311a13ha“9m yaz, [...]

(11

@

Ilepexnao

fol. 13v (psinku 4-12): [...] ( 4)Beuzly CTleKOFO BILIAHOBY€EMO, Ba(s)my BiJIBaYKHOT'O BIIIA-
HOBY€EMO, BaHy @Cepen CTPIMKHX HalCTPIMKIIIOroO , BIIAHOBY€eMO, Baily cepen BiBak-
HUX  HAWBIJBOXXHIIIOTO BIIAHOBYEMO, Baii,y smaromankoBoro Biia,,HoByeMo, Baity
3JIATOKOPOHH , OTO BIIAHOBYEMO, Baity 311aTO, |, TPUBHEBOIO BIIAHOBYEMO, Baity 3JIa(T0)

fol. 14r (pSII[KI/I 1-6): (1)(3Ha)TOKOHICHHHHOFO BIlTaHOBYeMo, Baity 371a , )TOKOJ'IICHOFO
BIIIAHOBY€EMO, Baity 3013, T036p01/IH0F020 BIIIAHOBY€EMO, Baity 311aTO0 B6paH0r0 BIIIAHOBY€-

Mo, Baity 3naTo(5)B3yToro BIIIAHOBY€EMO, Baity 311aTO, onepesaHoro BmaHOByeMo [...]

Komenmap

fol. 13v (mau. 7)

4 psidoxk — mepe] IMEHHUKOM Vaiid HaMU IOCTaBJIeHAa YMOBHA PUCKA |, 1[0 MAapKye
nmouarok 57 crpodu. Ilpukmernuk auruua- [Bartholomae 1904, Kol. 200] Takox BKu-
Ba€THC 1€ B TphoX Awmax (5, 54, 57; 10, 14; 19, 72). Y pykonuci B7a 1ie ciioBo BUIM-
CaHO 3 MPOIYCKOM MEpIIOi JITepH, IO HAIEKUTH 10 HETHUIMOBHUX IOMHIIOK, SIKi 4acTO
TPaIUISIOTECS B cepeiuHi ciB. Hamu auruua- nepeknaneHo sk ‘cTpiMKuil’ (1uB. BapiaH-
TH Tiepekaay: npuM. 9 ta [Panaino 2002, 78]), 10 pedi, 1ieif IPUKMETHHUK € OJTHUM 3 eTli-
tetiB Baity 3a 46 crpodoro. diecniBua dhopma yazamaide ‘Bmanoyemo’ [Bartholomae
1904, Kol. 1274—1279] mae B pyKOIIUCI CKOpOUYEHY (OPMY yaz 13 MEBHOIO MO3HAYKOIO,
SKy MU B TpaHCIiTepaii rpadiqHo MO3HAYMIH 3HAKOM .o,

5 paook — nns ctemu taxma- Xp. bapronome nogae 3HaYHY KUTBKICTh BapiaHTIB mepe-
knany: ‘fortis, tapfer, tiichtig, energisch, heldenhaft’ [Bartholomae 1904, Kol. 626-627].
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Ile cmoBO Mae MHUPOKUNA CHCKTP BXUBaHHS (Hwmu, Bioesdam, Hcnu) 1 Takox € iM’siM
Baity [Panaino 2002, 78] (nuB. BapianTu nepexiiany: npum. 10). Mu Bxe 3BepTaiucs 10
i€l TeKCUYHOT OIMHUII MPH MEepeKyajli ONUCy BTiJIeHb Oora BiliHM Ta mepemoru Bepe-
Tparau (Hwm 14, 15), ie UMM TPUKMETHUKOM ‘BIJBaKHUN OXapaKTEpU30BaHO IT SITE
roro BriteHHs1 Benp [Beprienko 2013, 37, 45, npum. 82]. Y pykomnuci iIMEHHUK vaem
(3. B.), 10 MO3HA4ae imM’st 00KECTBA, MA€E CIIPOIICHE (TOMUIIKOBE) HAITMCAHHS TOJIOCHUX Y
KOpEHi CJI0Ba B MOPIBHIHHI 3 OLIBII paHHIMU pyKonucamu (Hampukian, F1).

6 psi0oK — KO B 4 ps0Ky B IPUKMETHUKY auruua- Oyja MpoIyIleHa Mepiia JIiTepa,
TO B I[bOMY MiCIi I1i K MPUKMETHHUKH, OIHAK B 1HIIUX Gopmax auruuarangm (MH., P. B.)
Ta auruud.tomam (HaAUBUILMN CTYHiHb MPUKM., 3. B.), HABIAKH, MalOTh NEpUILy JITEPY, a
apyra BiacyTHs. [lo TOTo X CIOBO auruuarangm mMae 3aiiBUil CKIIaJ ra B CEPEIMHI CIIOBA.
V Hamiii TpaHciiTepanii TyT i mami giTepa ¢ nepenac asect. % . ‘HaicTpiMKimmit’ auruuo.
tama- € oHAM 3 iMeH Baity 3a Hwmom 15, 46.

7—8 pAdKku — y IPUKMETHUKAX taxmangm Ta taxmao.tamam JITEPH ax BUITUCAHI Jirary-
poro, Ha BIMIHY Bif faxma B 5 paoKy, A€ IIi X JiTepu HamucaHi He3 emqHaHuMH. [Ipu-
KMETHUK taxmo.toma- ‘HalB1IBaXKHIIIIM TEX BXOAWUTH J0O CHHCKY iMeH OokecTBa Baity
3a Awmom 15, 46 [Panaino 2002, 78].

9 psA0OK — €ETUMOJIOTIYHO CIIOBO Xaoda- BUBOIATH 3 TaBHBOIpaH. *(s)kaud-, iHmoeB.* (s)
keudh- ‘to cover’ [Malandra 1973, 272]. X. baptonome [i1st 1bOTO TEpMiHA HABOAUTH TaKi
nepexiamu: ‘Hut, Kappe; Helm’ [Bartholomae 1904, Kol. 531]. C. Bikanaep npomnonye
Oauntu TyT 2onosnuil yoip — ‘Kopfschmuck’ [Wikander 1941, /2]. Y xomeHTapi gocmia-
HUK HE 3HAaXOIUTh BarOMUX MiJCTaB MEPEKIIAZaTu 1€ CJIOBO K ‘wonom’. OKpiM BKe 3a-
3HAUEHOT0 3arallbHOTO BU3HAYEHHS 2006HUU YOip, BUCHUH HABOAWUTH 1 1HIII MOXKIIHUBI
BapiaHTH TIyMadyeHHS: Oiadema, eonosna nos’sska [Wikander 1941, 95]. Vkpainceka
MOBa B 0ararb0x BHUIAJIKax JIa€ 3MOTY MEPEKIIACTH aBECTIMChKI ABOCKIIAI0BI IPUKMETHH-
KU BIJIOBITHUMHU KOMIAyHIHUMHU PUKMETHUKAMHU, SIK Y BUMIAJIKY 3 ABOCKJIAIOBHM IPH-
KMETHHKOM zaraniio.xaooa- (hapax)— ‘3naromankoBuii’. HaroMicTh 1€ HEMOXIMBO
3poOuTH B OaraThbOX €BpPOMEWCHKUX MOBAX, A€ Ii KOMIAayH]IU MEPeIaroThCs Yepes3 MpH-
KMETHUK Ta IMCHHHK (IuB. ipuM. 11).

10 psook — y mepuIiil 4acTHHI KOMITAyHIHOTO MPUKMETHHKA zaraniio.pusom (cTeMa
zaraniio.pusa-) npomnyliieHa jitepa i Oyjaa HaAMKUCaHa HAJl CIIOBOM, y TpaHCIHITepaLii MU
MO3HAYWIH i1 y BepXHbOMY pericTpi. Hamam Bci sitepu, mo Oyiy MpomyIeHi mepenucy-
BaueM, BUIHCAHI HAJ CIIOBaMU. Y IpYTiil YaCTHUHI NPUKMETHUKA Zaraniio.pusom Maemo,
CKopillle 3a Bce, TOMHJIKY B HAITMCAHHI JiraTypu (B pykomuci: &b 5o 3amicts & 552'). 1le
’K JIBOKOMIIOHEHTHE CJIOBO IIe BKHUTO B Swmi 19, 41, ne nns uworo 1. M. Crebmin-
KameHncrkuii 3ampornonyBaB nepexiian ‘3matoi BeHer' (Xitacnu) [CrebmmH-KameHnckmii
1992, 160; ABecra... 1997, 387]. Cxoxui, omHaK OUIbII BUITYKaHUH TOJOBHUM yOip Mae
Apensi Cypa 3a Hwmom 5, 128, ne BiINMOBIAHAN PEAMET 1 MaTepian BUPaKEHI HE JTBO-
KOMITOHEHTHUM TPUKMETHHKOM, a CIIOJTYYEHHSIM IMEHHHKA Ta MPUKMETHHUKA: pusqm. ..
zaranaénim. 1. M. CreOmin-KameHchknii Tiepekiaiae e Micie K ‘JuajaeMy... 3J1aTyr’
[Crebmun-Kamenckuit 1992, 50; Aecta... 1997, 197—-198]. Mu posymiemo zaraniio.
pusa- sk ‘3marokopoHHmid” (mop.: [Lommel 1927, 154]) i He monmiiasieMoO TOYKY 30py HO-
CJIITHUKIB, SIK1 IEPEKIIAal0OTh HOTO K ‘AlazieMa’, BpaXoBYIOUH, 110 LIeH TePMiH, K 3a3Ha-
yaB me . [lmirens, mae npsme 3HadenHs “Hinterkopfputz” [Spiegel 1868, 523] (nus.
BapiaHTH MepeKIany: npum. 12).

11—-12 paoku — iIMOBIpHO, MepenucyBay HaMaraBcsi CKOPOTHTH JII€CIIOBO yazamaide
710 OfiHI€T JTiTepu (Take CKOPOUYCHHS, HAIIPHUKIIAJ, TpamsieTbes B F1), ane motim mosep-
HYBCSI 10 CKOPOUYEHHS y TPH JIITEpH, sIK 11e OylI0 B MONEpeaHiX pAakax. Y meprii yac-
THHI JBOCKJIaJI0BOT0 MPUKMETHHKA zarani'o.minam NponyIleHa Jlitepa i, BTiM, Y 3B 3Ky
3 YIIKO/DKEHHSIM PYKOIHCY B IIbOMY MICIli MH JIMIIIE MOXXEMO MPHITYCTUTH, 10 BOHA Oyrna
npornucana 3Bepxy. Hamu zaraniio.minauu- (hapax) nepexnaneHo siK ‘37aTOrpUBHEBUN,
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TOOTO 13 30JI0TOIO TPUBHOIO (HamMiiHa mpukpaca). CTOCOBHO IHIIMX BapiaHTIB Hepe-
KJIajy JuB. pum. 13.

fol. 14r (mau. 8)

1 pai0ok — cIOBO zaraniio BUMILIO po3ipBaHUM, Ieplla Horo yacTHHA zara 3aJIUIINnIa-
csl Ha monepeHboMy apkymri pykonucy (fol. 13v), a 3 apyroi yactunu ni'd6 po3mnoyanacs
HacTynHa cropinka (fol. 14r), oxnak, MaOyTh, /ISl 3py94HOCTI IPOYUTAHHS TEKCTY Iepe-
nucysad BHM3y apkyma (fol. 13v) mpomnmcas =5¥9, To6TO 3aKiHYeHHS -niié CIOBa za-
raniio, ke He BMICTUJIOCS B OCTaHHbOMY psiiKy (MaJ. 7). Lllono Tepmina vasa-, To € Bcl
MiJICTaBH OTOTOXKHIOBATH HOTo 3 MOHATTAM ‘KomicHuil’ [Bartholomae 1904, Kol 1418
(‘Wagen’)]. ImoBipHO, BiH HOXOAUTH Bif Ji€cioBa vaz- ‘pyxarucs’ [Bartholomae 1904,
Kol. 1386—-1389 (‘fahren’)]. KonicHuiis Buctynae B poii Tpancnopty sik Mitpu (Swm 10,
52,68, 124, 136, 143), TaK 1 iHIUX OOXKECTB, BTIM, 13 CYIIJILHOTO 30JI0Ta KOJTICHHIIIO Ma€e
nunre Baity. Mu zaraniio.vasa- (hapax) nepexiagaemo sik ‘371aTOKOTICHUYHII 2,

2 ps0oK — MIXK IMEHHUKOM Ciixrom Ta CKOPOUEHUM JII€CIIOBOM )az, Y TEKCT1 BIACYTHS
PO3IIiJIOBa Kparika, 110 MOKe CBITYUTH PO CYIIEHY BUMOBY. /{0 TOTO 3K IMCHHHUK ciixrom
Ma€ TIOMUJIKY B KOpEHi, Ha 110 Bka3ye pykoruc F1 (1591 p.), fol. 239v [Jamaspasa 1991,
239]. CnoBo zaraniio.caxra- (hapax) nepexiiagaeMo K ‘3matokoiiicHuil’. [Hma curyaris
MOCTA€ 3 KOJICHUIICI0 MITpH, JIe € YUCITIBHHK, IO KOHKPETU3Y€E KUIBKICTh KOJIC: ‘O/He
30510Te Kojeco’ — aéuua caxra zaranaéna (Hwm 10, 136) [Gerchevitch 1959, 140-143,
281-282 (136')]. llpunycrimo, y Jwmi 15, 57 Tex #iae MoBa Mpo OIHE KOJIECO.

2-3 psoku — cyoBa zarani“o.zomyaz BUNIACaH1 3 6ararbMa momwikamu. [lo-niepire, y
HAIKMCaHHI 3’€JHAHO JBOKOMIIOHEHTHHI NMPUKMETHHK 3 HACTYITHUM IIECIOBOM, SIK 1 Y
BUIAJKY, 110 OyB pO3NIAHYTUH y 2-my paoky. [lo-npyre, niTepu, NpoIylleHi B CIOBI
zaraniio, TOTIMCaHI 3BEPXY, i OnHA 3 HUX 3aiiBa. [lo-TpeTe, Qpyra 4acTuHA JBOCKIIAIO0-
BOT'O IPUKMETHHMKA Ma€ OMUIKY B KOpPEHi, A€ cIijJ OyJI0 HalKucaTH aé 3aMiCTh KOPOTKOTO
rosnocHoro 2. IlpukmeTHuK zaraniio.zaiia- (hapax) ‘3mato30poWHUN’ JUILIE BKa3ye, 110
O0oxecTBO Baity mae 30510Ty 30po10, ajie He KOHKPETHU3YEThCS, SIKy came. IMCHHUK zaiia-
€ y3araJbHEeHHM CIIOBOM ISt 30poi, 6oitoBoro criopsypkeHHs [Malandra 1973, 286-287],
MOXKITUBO, BIICYyTHICTh KOHKpPETH3aLlii BKa3ye, 0 TeTh YCsl BOHA 30JI0TA.

3—4 psioku —y cnoBi zaraniio.vastrom (hapax) cioCTEpIraeThCsi MOCTIHHUIN TPOTTYCK i
B zaraniio Ta HaJANMCYBaHHS L€l JiTepH 3ropu cioBa. OnHak, sk 0a4MMo, y IbOMY PSAKY
HA/IMMUCYIOThCS HE JIMIIE JIITEPU, a i pO3MEKyBajbHI 3HAKH-Kpanku. MU TIyMadyrMMo
zaraniio.vastra- sk ‘31aTOBOpaHuil’ (IUB. MOKIATHIIIE: TPUM. 16).

4-5 paoku — TMOCTIMHMIA TPOMYCK [ B zaraniio Ma€ ¥ MPUKMETHHUK zaraniio.ao$ram
(hapax), sikuii epekIafaeThCs K ‘37aTOB3YyTHH (IOKiaaHime auB.: npuM. 17). 3omore
B3yTTs Takoxk Mae i Apensi Cypa 3a Swmom 5, 78 [Wikander 1941, 30-31].

5—6 paoku — y IpUKMETHUKY zaraniio.aifiiianhanam (hapax) y TEKCTi mpomyIeHi 490-
TUPH JIITEPH, 5Ki, OJJHAK, HAAMKUCAHI HaJa cIOBOM. Llell komMnayHIHUN NMPUKMETHHK PO-
3yMI€ETBHCS HaMU sIK ‘3nmatoonepe3anuii’. l{omno aifiiianhan, To HaBpsa 4u 1€ € OOHOBUI
MOsIC, BUBHAYEHHS SIKOTO BiloMe 3a Bioegdamom 14, 9, ne BKUTO iHIII TepMiHU (zaénu,
kamard). HaromicTs nosic aifiidgha (nop. Acuy 9, 26; lwm 1, 17) — ue, HailiMOBIpHi-
mie, T. 3B. Tosic kycmi (MEXJI. kustig-), O CIUIETEHUH 3 72 HUTOK (32 KITBKICTIO IJIaB
Hcnu) 1 € HeBi eMHUM aTpuOyTOM 30poactpiiiig [ABecrta... 1997, 150, npum 3; Choksy,
Kotwal 2014].

Opdorpadist pyxorucy B7a nmemoHCTpye MeBHY KUTbKICTh HENPABHJIBHO HAITMCAHUX
CITiB 200 MPOMYIICHUX TOJOCHUX, IO MOSCHIOETHCS B OUTBIIOCTI BUMAIKIB, HOTO Mi3HIM
HOXOKEHHSIM™ 1, MOXKJIMBO, CBIYUTH MPO CIPOIIEHY BUMOBY JIeKiUIbKOX ciiB. CBOro
gacy MH 3BEpTajHCs 10 MpOoOJIeMH TIOMHJIOK Takoro pomy B pykommcax BS, B6, G75
[Beprienko 2014a, /42—145], ne B OAHMX BHIIaJKaX 3aiBi TOJOCHI MOSCHIOBAIH IXHIM
NpOCIiBYBaHHAM, a B pykomnuci E1 ¢ikcyBanu THIOBY NOMUJIKY MPU YUTAHHI — MPOITYCK
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HU3KH CITIB, SIKI MICTATBCSI MiJK CXOKUMH clioBamu [Beprienko 2018b, 421, npum. 5], T00-
1O 2annoepadgiio [Jluxauer 2006, 43]. [lpuunHa MOSBU TakuX 31e01IBIIOTO OphHOCTIIHUX
MIOMMJIOK B aBECTIHCHKHUX TekcTax A. XIHTIIE OSICHIOE IOEIHAHHIM yCHOI (apxaiyHoi) Ta
MUCHMOBOI (POPM Tiepeadi TeKCTy, TOOTO 1€ € Pe3yIbTaTOM MPOHUKHEHHS B TUCHMOBHIA
TEKCT €JIEMEHTIB, MPUTAMAHHUX YCHIN GopMmi Iig yac “BHYTPINIHBOI peruTarii’, HeMu-
Hy4oi npu nepenucyBanHi [Hintze 2012, 429]. 3a xnacudikaiiero g0CTIIHUII, TaKi MO-
MWJIKH MOXYTh HaJIe)KaTH SK 10 Kjacy HaBMUCHHX (deliberate), 1m0 BIATBOPIOIOTH Y
MMMCbMOBOMY TEKCTi €JIEMEHTH TPaJHIlii YCHOT repenadi ABECTH KepIIMHU Pi3HUX IIKiJ,
TaK 1 10 KJlacy HeHaBMHCHHUX (unconscious), 10 SIKHX HaJIeXaTh TaKi BHIIAJIKH, SIK ILTyTa-
HHUHA rpadiuHiX 3HAKIB, BUMIAKOBHIA IXHIi mpomyck abo ayomroBanus Tekcty>* [Hintze
2012, 430]. KomnayHaHi IPUKMETHUKA B Hwmi 15, 57 y OaraTthboX BUNAAKAX € hapax
legomena.

Juckycis

PosrsinyTit Hamu B Hwmi 15, 57 koMnayHIHUI TIPUKMETHUK zaraniio.xaooa- ‘3na-
TOIIANKOBUN € hapax y xopmyci ABecTd, TOOTO BiH NMpUTaMaHHUH JuIIe OoxecTBy Ba-
iy, TepMiH xaoda- TaKOXK BHCTYIIA€ KOMITAYHIOM y IPUKMETHUKY urvi.xaooa- B Huimi
9, 30, ne 1e c1O0BO MOXHA MEPEKIACTU K ‘TOCTpOoKOoHeuHa mmanka’ [Bartholomae 1904,
Kol. 1546], mo nanexutsh Bimracmi. C. Bikanaep CrmiBBITHOCHTH I TEPMiH 3 €THOHI-
MoM Saka tigraxaudd — “Caxu B TOCTPOKOHEUHHX IIankax”~ 3a BeXucTyHChKMM HarmmcoM
Hapisa I [Wikander 1941, 198—199]. TakuM 4MHOM, MO>KHA CTBEPIKYBATH, 10 B Huimi
15, 57, ckopirie 3a Bce, iij1e MOBa PO 30JI0TY IHAIKY, OJJHAK HE TOCTPOKOHECYHY.

3onore BOpaHHs Ta oGnaayHok Baily C. Bikannep mopiBHIOE 31 CXO)KUMH Y BEAUIHUX
OoskecTB BiTpy MapyTiB (3010Ta 30posi, 001a1yHKH, 30;10Ti KosmicHuI Tomo)*® [Wikander
1941, 34]. llloxo iHmUX OOXECTB, OIAT SKUX MaB 30JI0T€ 03100JCHHS, TO B MiTpHu B
Awmi 10, 112 30om0TuM Ha3BaHW Horo oOmamayHOK (‘OpoHs’) (zaraniio vara$manam).
Brim, y TiymaueHHi TepMiHa vara9man-*’ came SIK 3axucHo2o 061adyHKy cepen IOCij-
HHKIB HEMa€ MOBHOT 3rou>®.

Buxopucranuii y3aranbHIOBaJILHUN IMEHHUK zaiia- 1uig 30poi Baity He nae 3Mory KoH-
KpeTH3yBaTH HOro Ta YCKIAJHIOE Horo aTpuOyTUBHUM apcenas. Jlumie onocepeakoBaHo,
IPYHTYIOUHCH Ha CITUCKY iMeH OokecTBa Baily 3a Hwmom 15, 48, MOKHA CTBEpIIKYBaTH,
o Baily Mae cTocyHOK 10 Takoro BUAy 30poi, SIK CIUC, OCKUIBKH Yomupu HOTo iMEeHi
noB’s1i3aHi 3 HUM. Cepen 1IHIIMX O0KECTB, 1110 MalOTh 30pOI0 Ta CIIOPSAKEHHS, IEKOPOBa-
HI 30JI0TOM, MO>KHa Ha3Batu Mitpy (OynaBa (saspa) 3omouena — Hwm 10, 96, 132, xo-
JCHUTIS 3 OJHUM 30J0TUM KosecoM — Hwm 10, 136 ta crpinu 3natoycti — Hwm 10, 129)
Ta Beperparny, sikuii y cBoiil iHkapHauii Boina (virahe) mae “30710T003100J€HUI KUH-
oKan”?® — karatom zaraniio.saorom (Slwm 14, 27).

OTmxe, mpoBeaeHN! aHami3 o0pa3y Baity 3a Hwmom 15, 57 nemoHcTpye, 1m0 11e Ooxke-
CTBO SIK HiSIK€ 1HILIE B IpAaHCHKOMY MAHTEOHI CIIOPSJKEHE 30JI0TUMHU pedyaMi, 30po€ro Ta
omsiroM. Crii TakoXX MiJKPECIUTH, 110 BIIAHOBYBAHHS Ta KEPTBOMPUHOMICHHS LIOMY
Oory HaiiBuaartHimi MiiuHi repoi 1 HaBiTh caMm AXxypa Mazaa 060B’SI3K0OBO 3/11HCHIOIOTh
B OTOYCHHI MOTY>KHOT'O 30JI0TOTO aHTYyPaXy: “Ha 30JI0TOMY TPOHI, Ha 30JI0TIH moxymi*’,
Ha 30JI0TOMY KWimMi”~ (zaranaéne.paiti gatuuo / zaranaéne.paiti fraspditi / zaranaéne.
paiti upastorone) (wm 15,2, 7,11, 15, 19, 23,27, 31, 35, 39).

[TocTarp 1pOrO “30510TOrO” GOra MPUBOAUTH HAC 10 HEOOX1THOCTI MOBEPHYTHUCS JI0 1H-
TeprpeTanii CeMaHTHKH KOIITOBHOTO OOJIAAYHKY T.3B. ‘‘30JI0THX JIIOAEH’ 3 MOXOBAaHb
ipaHOMOBHHX KOYIBHHUKIB €Bpasii, cepes sIKUX HaWBIIOMIIIUM € apUCTOKpaT 3 KypraHy
Iccux ocrannboi uBepti IV — mouartky Il ct. 1o H. e. (Maj. 9). Cxidonoru HeogHOPa30BO
3BEpTAIHCA 10 IPOOJIEMH 3HAYCHHS 30JI0Ta y CBITOCIPUUHATTI HOMaJIiB, HOTO POJIi Ta Cce-
MaHTHKU B [IOXOBAJILHOMY 00psi/i Ta iIMOBIpHOMY OO0XKECTBEHHOMY BTIJICHHI, III0 CTOSJIO
3a UM marepianom [AxkumieB 1981; Axumes K., Akumie A. 1981; JlutBunckmii 1982;
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AxwuireB 1984; Jlenexo 1987; I'ynsies 2010; Uyrynos 2018].
31e01TBIIOT0, TOCIIITHUKH BOAYAIOTh Y 30710Mmi COJISPHY Ce-
MaHTHUKY, OT0 3B’S30K 3 1paHCHKMM KOHIIENITOM ‘Oiaropa-
Ti’/x6apna (aB. x*’aranah-)*' Ta 06pazoM “coHsuHOr0” Oora
MiTpu, sikoro Ha4eOTO BTLIIOBAJIM TIOXOBaHI B OaraTo npu-
KpalleHOMY 30710moMm BOpaHHI TPEACTABHUKU KOYOBOT
emitu. [lepmri qBa MyHKTH HE BUKIIMKAIOTH 3allepeyucHb. 3a
IpaHCBKUMH YSIBIICHHSIMU, X6apH HABITH MICIIsl CMEPTI BOJIO-
Japsi 3ajJMIIaBcs B MOTO MOXOBaHHI, TapaHTYIOUU Oe3MeKy
Ta CTaOITBHICTh COIIAILHOTO OPraHi3My CYCIUJIBCTB i3 J0-
Ope pPO3BUHCHHMM 3ayIMOKiHHMM KyabToM*?. BiamnosiaHo,
I'paH/1103Hi TOXOBAJIbHI KOMITJIEKCH eTiTH HaOyBain 0co0mu-
BOTO CaKpaJbHOTO 3HAYEHHSI, SIKE, IOMIX 1HIIIOTO, 3a0e3re-
YyBaJIOCs i HasIBHICTIO B HUX BEJIMKOI KiJIBKOCTI 30JI0TOTO
MOXOBAJILHOTO 1HBEHTAPIO Ta MPHUKPAC, 10 aCOI[IFOBAIIUCS 3
KOHIICTITOM X8apHA TIPABUTEIIB.

JKuTTe3gaTHiCTh 1IOTO YSIBICHHS B ipaHIB IIOKa3ye,
HAMpHKIJIAM, ICTOPIis, Ky OIOBIJAIOTh BIPMEHCBHKI aBTOPHU
V cr. H. e. ®aBctoc byzann (“Icropis Bipmenii”, V, 24) i
Moiceii Xopencbkuii (“Ictopis Bipmenii”, 111, 27), nipo Te,
110 1paHCBHKUI MOJIKOBOJIEIH MMiCHsl BIajioro Hadiry Ha Bip-
MECHI0 HaKa3aB PO3PUTH MOTHIIU IapiB POay ApIiakyHis*
1 3a0paru ixHi KicTku B Ipan. L1i xii Oynu mosicHEeHi ipaH-
ChKMMHU BOTHaMU BHMOTramH penirii, abu ‘“ciaBa napis i
11acTa Ta XOopoOpiCTh L€l KpaiHU pa3oM 3 OCTaHKAMHM Iia-
piB mepeiinum 1o Hamoi kpainu” [Widengren 1954, 57—
58; JlutBunckuii 1982, 38]. [lokazoso, 110 napceka “cia-
Ba” Tiepe/iana B I1il OTOBIJII TEPMIHOM p“ar“, O BiMIOBI1a€
cp.-tiepc. farr- [Widengren 1954, 57-58, fn. 211]. Anano-
TiYHE YSBJICHHS MPO OCOOIMBHUI CaKkpaJIbHUN CTATyC Iap-
CBKHMX TIOXOBaHb MpallypiB BiIOUTO y BiAOMIiH 3a OMHCOM
I'eponora Bignosini ckidebkoro npasutens Inandipca nep-
chKoMy I1apeBi Jlapito: “Y Hac € MOTMIIM HAIIUX HPEAKIB. ..
3HaiaiTh ix 1 cipoOyiiTe 3apaaru iM mkoau. Toai Bu moda-
quTe, yu OyAeMO MU 3 BaMU BOIOBATH 3apajid HAIIUX MO- Mar. 9‘-‘PeK°HC"TPYKHi’I .
run, un Hi” (Herod. Hist. IV, 127)* [Widengren 1954, 58; BOpaHs “3010T0i JTHOZIHHI

o . 3 Kyprany lccuk (3a: [Stollner,
JlutBunckuii 1982, 38]. Ha 1BOMY (DOHI € TIOKA30BUM, IO g, mo oo 2013, 175 (cat. 467)])
B Awmi 15 Baily Mae emitetu, mo 0e31mocepeHbo MmoB’s-
3yI0Tb MOT0 3 X8apHOM:

x'aranaphaca — ‘6naronare’ (Hanexxua Baity) (Hwm 15, 5);

x'aranayuhastoma — ‘Haiténaronaruimmii’ (Mima npocuts y Baity) (Fwm 15, 16);

x'aranayhuuant — ‘Toi, mo Bojoxaie 6marogartio’ (onmc Baity) (Hwm 15, 42);

vindix'arana (ngma ahmi) — ‘Tol, mo 3100yBae 6maronars (iM’s1 Moe€)’ (emiteT Baity)
(Awm 15, 45)* [Panaino 2002, 74, 78 (9), 111 (IV)];

x'arand (ngma ahmi) — ‘Gnarogatauii (iMm’st Moe€)’ (emitet Baity) (fwm 15, 48) [Panai-
no 2002, 75, 85 (41), 111 (1V)];

aifi.x’arond (ngma ahmi) — ‘Bcednarogarauii (im’st Moe)’ (emitet Baity) (Hwm 15,
48)%* [Panaino 2002, 75, 85 (42), 111 (IV)].

HaBeneHi criocTtepeeHHs, Ha HAIl TOIISI, CTaBISATh il CYMHIB HaJ3BUYaHO II0-
HIMpeHe cepell ckigooriB Big yaciB po3pobok A. K. AximieBa ysBIeHHS PO acoIliariio
“3omotux Jronei” 13 “coisipHUM” MITpOIO Ta KOJIOM MITpaiCTUYHHX YsBJIE€Hb, HAYEOTO
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MPUTAMAaHHUX CYCHUIbCTBY PaHHIX KOYIBHUKIB €Bpasii. /luBHuM umHOM, (iHIO-)ipaH-
ChKuit Oor Baity, sikuii BifimoBinae 3a chepy CMEpTi, € MOKPOBUTEIEM BOTHIB®/, OB’ A3aHUi
3 KOHIIETITOM X8apHa Ta Ma€ HANIOTYKHIIIy acoLiallio i3 3010mom y xopiyci Monosiioi
ABecTH, BUMNAB 13 MOJIs 30py AOCTIAHUKIB MPHU IHTEpHpeTalii OaraTux MOXOBAJIbHUX
KOMITJICKCIB CKi(iB 1 cakiB. Sk 3a3Ha4aocs, BBAKAETHCS, MO MiATBEPIPKEHb ICHYBaHHS
KyneTy Baily y ckidepromy cepenoumii He icHye®. Haromicts cripoba B. I. AGaesa 3a-
MIPOTIOHYBATH €TUMOJIOTiI0 iMeHi cKidcrkoro 6ora ['olitocupa (I'ottdoovpog/OrtécLpOC) 3
ypaxyBaHHSIM OCCTHHCHKOTO HalMEHYBaHHs BeJleTHIB ByiriB (Wejig) sk Vayuka-sira —
‘MorytHiii Baity’ [AGaeB 1965, 111-115; AbaeB 1990, 105—-106; U2COS, 1V, 69-70], ue
3100yn1a BU3HAHHS. BTiM, MONpH HAsIBHUI CKETICUC, MU BBKAEMO IIIKOM TTEPCICKTHB-
HUM TIepenisiy iHTeprperaii o0pa3y ‘“30J0THX JIOnel” eNTHUX MOXOBaHb CKi(o-cak-
CBKOTO CBITY, SIK 1 HU3KH 00Pa30TBOPYUX CHOKETIB TOPEBTHKU*’, KPi3b MPHU3MY IpAaHCHKHX
ysiBIieHb TIpo Baily, BinoOpaxeHnux, 30kpema, y po3rmistHyromy Swmi 15, 57.

! Tus.: [Beprienxo 2018a, 108-116].

2 Tus., Hanip.: [Stewart 2007, 141, 142, 144]. Tlop.: Beruxuii Bynoaxiwn 3, 5 [Anklesaria 1956,
57; Zaehner 1972, 322, 333; Vevaina 2010, /32]. Jlu. Takox: [Bartholomae 1904, Kol. 1357—
1358; Wikander 1941; Malandra 2014].

> uB., Hamp.: [AbaeB 1965, 111-115; Abaes 1990, 105—-106; UDCOS, 1V, 69-70; Crebnun-
Kamenckuii 2009, /71—-172]. Onuc Baily sik 60jkecTBa CMepTi Ta MiBHIYHOTO BITPY MOIAHO Y TBOPI
Aogomandaéca [Wikander 1941, 96ff: Jamaspasa 1982]. TToka30Bo, 1m0 HaBith Mima 3BepTaeThes
1o Baily 3 npoxanusm 0e3cmepts (Hwm 15, 15-16), a He3aMiXKHI KIHKH 3BEPTAIOTHCS O HBOTO
aOu 3HAWTH YOJIOBIKA Ta HAPOIUTH AUTUHY (wm 15, 39—40). Lle Bka3ye Ha Te, mo Baily Mae Bia-
JIy HaJ XUTTAM (HapOPKEHHSIM) 1 CMEpTIO, TOOTO MEBHUM YMHOM Kepye yacom (mop.: [Zaehner
1961, 149—150; Vevaina 2010, /32]). Y cy4yacHUX 30poacTpiichbKuX putyanax 15 Hum BuKopuc-
TOBY€THCA K Y IIOJCHHII peruTaliii mpoTsIroM BCiX I'SITH JCHHUX MEPiofiB, TAK 1 MPU HMITIOOHO-
My o0psai [Choksy, Kotwal 2005, 238-239]. Tlop.: [Stewart 2007, 141].

4 us.: [Humbach 1975, 402—408].

> us., 30kpema: [Hintze 2012, 419-432; Andrés-Toledo 2012, 433-438; Cantera 2012,
439-478].

¢ B 0CHOBY HAIIIOTO MiXOLY JI0 PEIPE3CHTAIlll aBeCTIMCHKOTO TEKCTY Ta HOTO MEPEKIIaay mo-
KJIaJIeHI 0a30Bi METOAWKH POOOTH 3 ipaHICTHYHOI TEKCTOJIOTII, 3apOIIOHOBaHI, 30KpeMa, B TIpa-
wsx E. ITipapa, A. Ilanaino (wanp.: [Pirart 2012; Panaino 2002, /43]) Ta iHIIMX TOCIiJHUKIB.

7 “Day Adar month Asfandarmat, year 1182 A.Y.”, — 3a mauumu Avestan Digital Archive
(https://ada.geschkult.fu-berlin.de/#/).

8 Banaji F. K. Catalogue of the University of Bombay. Bombay: Times of India Press, 1901
(non vidi) — 3a nanumu Avestan Digital Archive (https://ada.geschkult.fu-berlin.de/#/).

° llus.: [Bartholomae 1904, Kol. 200 (Adj. ‘schnell; tapfer’); d’Harlez 1881, 527 (‘rapide’);
Darmesteter 1898, 262 (‘great’); Wolff 1910 274 (‘schneller’); Lommel 1927, 154 (‘schnellen’);
Wikander 1941, 12 (‘schnellen’); Malandra 1973, 102 (‘swift’); Lecoq 2016, 556 (‘rapide’)].

10 Tus.: [Bartholomae 1904, Kol. 626—627 (Adj. ‘fortis, tapfer, tiichtig, energisch, heldenhaft”);
d’Harlez 1881, 527 (‘fort’); Darmesteter 1898, 262 (‘strong’); Wolft 1910, 274 (‘tapferer’); Lom-
mel 1927, 154 (‘starken’); Wikander 1941, /2 (‘starken’); Malandra 1973, 102 (‘fleet’); Lecoq
2016, 556 (‘brave’)].

I Tus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1678 (Adj. ‘mit goldenem Helm (bedeckt)’); d’Harlez 1881,
527 (‘casque d’or’); Darmesteter 1898, 262 (‘the golden helm’); Wolff 1910, 274 (‘goldenem
Helm’); Lommel 1927, 154 (‘goldenem Helm”); Wikander 1941, /2 (‘goldenen Kopfschmuck’);
Malandra 1973, 102 (‘helmet is golden’); Lecoq 2016, 557 (‘casque d’or’)].

12 ITus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1679 (Adj. ‘mit goldenem Diadem geschmiickt”); d’Harlez
1881, 527 (‘bandeau d’or’); Darmesteter 1898, 262 (‘the golden crown’); Wolff 1910, 274 (‘gol-
denem Diadem’); Lommel 1927, 154 (‘goldener Krone’); Wikander 1941, /2 (‘goldenen Dia-
dem’); Lecoq 2016, 557 (‘diadéme d'or’)]. Ilepeknan nporo micusg y B. Manannpu BiacyTHiH
(mponymenuii?) [Malandra 1973, 102].
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13 JTus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1679 (Adj. ‘der goldenen Halsschmuck’); d’Harlez 1881,
527 (‘collier d’or’); Darmesteter 1898, 262 (‘the golden necklace’); Wolff 1910, 274 (‘goldenem
Halsschmuck”); Lommel 1927, 154 (‘goldener Halskette’); Wikander 1941, /2 (‘goldenen
Halsschmuck’); Malandra 1973, 102 (‘cape (?) is golden’); Lecoq 2016, 557 (‘collier dor”)].

! TIpomoBXKeHHS CII0Ba zaraniio Ha HacTynHOMYy fol. 14r.

15 Tus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1679 (Adj. ‘des Wagen aus Gold ist’)].

16 Tus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1679 (Adj. ‘mit goldenem Gewand bekleidet’); d’Harlez
1881, 527 (‘roue d’or’); Darmesteter 1898, 262 (‘the golden garment’); Wolff 1910, 274 (‘gol-
denem Wagenrddern’); Lommel 1927, 154 (‘goldener Rad’); Wikander 1941, /2 (‘goldenen
Gewand’); Malandra 1973, 102 (‘clothes are golden’); Lecoq 2016, 557 (‘vétements d’or”)].

17 Tus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1678 (Adj. ‘mit goldenem Schuhwerk angetan’)].

18 NTus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1678 (Adj. ‘mit goldenem Giirtel angetan’)].

19 JTo 3HaueHHs clioBa zaraniio.caxra- nus.: [Bartholomae 1904, Kol. 1679 (Adj. ‘des Wagen-
rdader von Gold sind’)].

20 Jlo 3Ha4YeHHs CioBa zaraniio.zaiia- nuB.: [Bartholomae 1904, Kol. 1680 (Adj. ‘des Waffen
von Gold sind”)].

21 3a pykomucom F1, fol. 239r [Jamaspasa 1991, 238].

2 Tus. noxnanauime: [Beprienko 2014b, 19, 21-22, npum. 9].

= J1. C. JIuxauoB 3a3Hauyae: “B HOBBIX mouepkax crelupuIecKHe TPYITHOCTH TPOUTEHHUS TO-
pa3mo oOmIIbHEE, YeM B CTAPBIX MOUEPKaX. .. IIOYSPKU TEM TPYIHEE IS MIPOUYTCHIS, YeM OHH OJIH-
ke K Hatemy BpemeHu” [Jluxaues 2006, 43].

24 OISt TOJIOBHUX MTOMHJIOK, ITPUTAMaHHKX TIEPENUCYBAHHIO Bif pyku, auB.: [Jluxaues 2006,
41-49].

'V miteparypi, 30kpemMa B 100pe Bimomiii ckidomoram monorpadii A. K. Aximesa “Hckyc-
CTBO U MHU(OJIOTHUSI CAKOB”, MOXKHA 3yCTPITH MOMHJIKOBE TBEPKEHHS, 1110 MiTtpa 3a Hwmom 13,
45 nocuts 3010THi onoM [AxkuiieB 1984, 125, 160, npum. 40]. Ilpu upomy A. K. AximeB nocu-
JIAETHCS HA CTOPIHKK POOIT IEAKUX JTOCHITHUKIB, JIe B3aram mpo 1e mosa He iae [Herzfeld 1947,
440; Zaehner 1961, 139; Campbell 1968, 103—104, 134]. Tlo-nepie, y tekcti Hwmy 13 Bxu-
Ba€ThCs HE IMCHHUK zaraniia-, a 1HIIE CIOBO — aiiah-, 0 BKa3y€e Ha IHIIWHA MaTepial TOJIOBHOTO
yOopy, KW 3a3BUYall MEPEKIaIaoTh K ‘3aJ1i30, MeTal’, a iHoal K ‘OpoH3a’ (nuB.: [BepTieHko
2018a, 108—-116]). llo-npyre, y Hwmi 13, 45 iine MoBa npo 00JayHKH 1 TONOBHI yoopu He Mi-
TpH, a 60XKECTB-OXOPOHIIB ab0 1yXiB (BoiHIB) — ¢hpasawiie [Beprienko 2015a, 110, 114, npum. 2].
Slkmro HacmpaBi 3BepHYTHCS X04da 0 g0 podotu P. 3axHepa, Ha sKy mocmiaetbes A. K. Akimes,
TO B 30BCIM 1HIIIOMY MiclIIi, Jie po3miisigaeThest He MiTpa, a 6oxkecTBO Baily, MOXXHA MTPOYMTATH Ta-
kuid ormc: “he (Vayu. — I B.) is fully personified; clad in golden helmet, crown, and tunic, he
rides on a golden chariot and in this anthropomorphized form he becomes the patron of the war-
rior caste” [Zachner 1961, /48].

26 Tus., nanpukian, PB I, 34; X, 77-78. Tus. Taxkox: [Tonopos 1992, 121-122].

Y Mop.: Hwr 11, 2: Hcna 52, 3 [Doctor 2004, 258].

2 Hampukian: ‘cuirass’ [Darmesteter 1898, 748]; ‘Wehr, Brustwehr’ [Bartholomae 1904,
Kol. 1412]; ‘Brustwehr’ [Wolff 1910, 276]; ‘mut’ [Coxonosa 2005, 323]; ‘armour’ [Gershevich
1959, 129]; ‘armor (?)’ [Malandra 1983, 72]; ‘mocnexu’ [Crabnun-Kamenckuit 1992, 105; ABec-
Ta... 1997, 300] ‘cuirasse’ [Pirart 2006, /47; Lecoq 2016, 451] Tomo.

» Moknanawinre: [Beprienko 2012, 137-138; 2013, 39].

30 “Kissen, Pfiihl’ [Bartholomae 1904, Kol. 1003].

31 Tus.: [Lubotski 1998, 479—488; 2002, 191-195; Beprienko 2015b, 92—96].

32 TTop.: [Uyrynos, [Taprwmurep, Harep 2017, 325-326].

33 Momnopmna rinka mapsHCEKHX ApPIaKijiB, TpeTs BipMEHChKaA [[APChKa THHACTIS, IO MPaBH-
na y Benukiit Bipmenii B [-V ct. H. e. [lepmni npeacTaBHUKN Li€l TUHACTII CHOBIAYBalu 30poa-
ctpusM. Y 428 p. Bipmenis Oyna 3aBoiioBana Ipanom i crana yactunoro imnepii Cacaninis [Tou-
manoff 1986, 543—546].

3% [epexman A. O. Bineupkoro [I'epomot 1993, 209].

35 Top. Mwm 13, 128 (vidat.x’arananhd — im’st oqHOTO 3 nyXiB-hpasawi) [Malandra 1971,
101, 145].

3¢ Tlop. Hwm 13, 117 (aifix*arananhd — iM’st omHOTO 3 NyXxiB-¢hpasawsi) [Malandra 1971, 96,
140].
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37 JluB. emiTeTH, 110 MOB’SI3YIOTh MOTO 3 BOIHCHKOIO cdeporo, B Fwmi 15: [Panaino 2002,
110 (11)].

38 HatoMicTh TBEP/KSHHSI [TPO BiJICYTHICTh MPSMUX JKEPEN 1 BiyalbHUX 00pa3iB CripaBe/iu-
Be 1 moxo nocrari Mitpu B ipanomoBHEX HOMaiB [Shenkar 2014, 102—114]. Brim, mop.: [becco-
HoBa 1983, 43—44; AxumieB 1984].

3 NMus., Hanp.: [[dosaryp, Kammmcros, Illumosa 1982, 297, kom. 384; Becconora 1983, 43;
ToxrackeB 2005, 102 (61); Kymnauna 2016, 59-60, 143]. 3okpema, C. B. Kynmnanna [Kymranga
2016, 59], omunaroun rinoresy B. 1. AGaeBa, Bin3Havae 3ampononoBany A. 0. AyekceeBuM Ta
B. I1. ditnenkom etumonorivo *vata-sura — Bnaapika Betep’ [AnekceeB 1980, 43—45; Siinenko
2005, 505]. Ane mop.: [Beptuenko 2011, 570-571; 2012, 43—45].

40 3ramani mepcrenb 3 Iccuky (Man. 4) Ta OUSAMIKK i3 300paKEHHSAM IOHAKA, 10 OIKUTH
(mMaJ1. 6), sIKi MarOTh MIEBHY CXOXICTh 3 ikoHOTpadieto Baily/Oeso Ha KylaHCHKUX HyMi3MaTHIHUX
JpKepenax.
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I B. Bepmicnko
‘3041010’ B Jwimax: 1o ceMaHTHKHU 00pa3y Baiiy

Cepen ycix BUIB MeTaliB y TekcTax Mosomioi ABECTH ‘30J10T0’ € Haly)KuBaHIITUM. Makcu-
MaJIbHY KIJIBKICTB 3raJI0K LIbOr0 MeTajy (COpok) Maemo B Hwmi 15. Lleit Texct 3a 0b6csarom Hae-
KHTB 10 6enuKux Huimig, a 3a THIIOM € 2LMHOM, TIPUCBSTYCHUM OOKecTBY Baily, sike € BTUICHHSIM
MOBITPs Ta aTMOC(EpH, a TAKOK BHCTYIIAE SIK TOKPOBUTEINb BOTHIB Ta 00T cMepTi. [leB’ ATk KOM-
MayHJHAX MPUKMETHHUKIB 13 YACTHHOKO ‘30JI0TO’ CKOHIICHTPOBaHI B cTpodi J7 11boro Swmy, nepe-
KIIaJ Ta aHaii3 sSKOro nogaHo y crarti. J[ns mepekiany BuKopucTaHo pykoruc B7 (Bombay
University Library, Mumbai, 1813 p.). [IpoBenenuii anami3 o0pa3y Baity 3a mum TekctoM Je-
MOHCTPYE, III0 I1e 00KECTBO CIIOPSIKCHE 30JIOTUMH peuamH, 30poero Ta ofsroM. 3a Hwmowm 15,
JKEPTBONIPUHOIICHHS Baily 31HCHIOIOTH 13 MicIis, 000B’I3KOBO 03700JE€HOTO 30J10TOM, HalBUAT-
Himmi MidiuHi repoi i cam Axypa Mazga. O06pa3 Baity npusepTae yBary /s iHTepIperanii ceman-
TUKU TIOXOBAJIBHOTO BOPaHHS T. 3B. “30J0THX JIIOJICH~ 3 MOXOBAaHb iPAHOMOBHHUX KOUiBHHKIB
€Bpa3ii, 30kpema cakCchbKoro apuctokpara 3 kyprany Iecuk [V-III ct. 10 H. e. 3ae0inbmioro ckio-
JIOTH BOAYaIOTh y MOXOBAJILHOMY 30JI0TOMY CHODPSIKEHHI COJISIPHY CEMaHTHKY, 3B 530K 3 ipaH-
CbKUM KOHIIETITOM X8apHa (aB. X'aranah-) Ta 00pa3oM “coHsiuHoro” 6ora Mitpu. BriMm, BunaeTbes
MEPCIICKTUBHOKO 1HTEpPIIpeTallis 00pa3y ‘‘30J0THX JIOACH ETTHUX MOXOBaHb CKi(O-CaKChKOTO
CBITY Kpi3b IPU3MY ipaHCHKHX YSIBJICHb Tpo Baity.

Kurouosi ciioBa: 3050t0, “30m0ti oy, Baity, x*aranah, Awm 15, Mononma ABecra

A. B. Bepmuenko
‘301010’ B Juimax: k ceMaHTHKe 00pa3a Baity

Cpenu Bcex BHJIOB METAJUIOB B TeKCTax Muasieii ABECTbl ‘3070TO’ sIBJsIeTCS Haubosee yro-
TpebnsieMbIM. MakcUMallbHOE KOJTMYECTBO YIIOMUHAHUM 3TOr0 MeTajuia (COpoK) AaHo B Huwime 15.
OTOT TEKCT 10 00BEMY OTHOCUTCS K Oonbiuum Huwimam, a IO TUITY SIBISIETCS 2UMHOM, TIOCBSIIIICH-
HBbIM OOXecTBY Baily — BomuiomieH1io Bo31yxa 1 arMoc(epsl, a TaKKe BBICTYAIOIIEMy ITOKPOBH-
TeJeM BOMHOB M OOroM cMmepTH. J[eBATh KOMIAyHIHBIX NPHIIAraTebHBIX C YacThiO ‘‘30J10TO”
CKOHIIEHTPUPOBaHBI B cTpoe 57 3toro Hwma, mepeBo] ¥ aHAIU3 KOTOPOrO MPEIOCTABICHBI B
cratbe. /s mepeBoma ucmonp3oBaHa pykormuch B7 (Bombay University Library, Mumbai,
1813 r.). [IpoBenennsiii ananmmu3 obpa3a Baily o 3TOMy TEKCTy TOKa3bIBA€T, UTO 3TO OOXKECTBO
CHApPSDKEHO 30JI0THIMH BEIIaMH, OpykueM u oxexaon. [lo Hwmy 15, xxeprBonpunomienus: Baity
OCYIISCTBIISIFOT ¢ MECTa, 0053aTeIIbHO YKPAIICHHOTO 30JI0TOM, HanOoJjee BhlAaroImecs MuQu-
YeckHue repou U caM Axypa Maszma. O6pa3 Baily npuBiekaeT BHUMaHUE JUIsl HHTEPIPETAIHH
CEMaHTHKH TOTrpe0asbHOTO OOJadeHUs T. H. ‘‘30JIOTHIX JIOAEH” M3 MOrpeOeHM MPaHOS3BIYHBIX
KOYeBHMKOB EBpa3uu, B 4aCTHOCTH CaKCKOIo apucTtokpara u3 Kyprana Mccsik IV-III BB. 1o H. 3.
B ocHOBHOM CKH(]OJIOTH yCMaTpHBaOT B MOrpeOanbHOM 30JI0TOM MHBEHTAPE COJIIPHYIO CEMaH-
THKY, CBA3b C MPAHCKUM KOHIIETITOM X'aranah- u odpa3oM “coiaHedHoro” 6ora Mutpsl. Bripouewm,
BBINNIIIUT TIEPCIEKTHBHON WHTepHpeTanust o0pas3a ‘‘30J0TBHIX JIOJEH HSIUTHBIX MOTrpeOeHH
cKr(h0-CaKCKOro MHpa yepe3 MpU3My UPaHCKUX MpeAcTaBiIeHu o Baity.

KutioueBbIe ci10Ba: 30510TO, “30510ThIe JIEOMU ", Baity, x"aronah, Jwm 15, Mnanmas ABecra
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